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RIDERS WANTED! 
 
Liebe Riders 
Liebe Bike-Freunde 
 
Nach drei erfolgreichen Austragungen in Biel ziehen 
die Bike Days nach Glattpark (Opfikon) bei Zürich. Im 

boomenden Zürich-Nord soll das dreitägige Velo-
Festival weiter wachsen. Die Bike Days bieten 
Velobegeisterten von 11. bis 13. Mai 2007 Messe, 
Wettkämpfe und Shows. 
Eigens für den Event werden eine professionelle BMX- 
und 4-Cross-Rennstrecke und eine Dirtline gebaut. 
Darauf finden Contests auf höchstem Niveau statt. Bei 
allen Competitions möchten wir das Fahrerfeld mit 
eingeladenen Top-Riders und mit Qualifiers besetzen. 

Wir bieten euch damit eine gute Gelegenheit, eure 
Bike-Welt wirkungsvoll in Szene zu setzen.  
 

Dear riders 
Dear bike friends 
 
After three successful years in Biel/Bienne the Bike 
Days are moving to Glattpark (Opfikon) on the 

northern edge of Zurich. In this booming development 
zone the three-day Bike-Festival is set to grow further. 
From May 11 through 13 the Bike Days offer a 
comprehensive tradeshow, exciting competitions and 
attractive shows to all ages of cycling-enthusiasts. 
A professional BMX- and 4-Cross-Racetrack as well as 
a dirt-line will be purpose-built fort he event and will 
host a series of top-level competitions. The starting-
grid is to be partly filled with seeded team riders and 

partly with qualifiers from open qualifications. We are 
thus offering you the chance to effectively showcase 
your bike world. 
 

 

Bitte schickt uns die Anmeldungen für 

eure Team-Riders bis spätestens 31. März 

per Fax an +41 (0)43 444 7 445. 
 

Bitte verwendet das beiliegende Anmeldeformular. 

Ein Formular pro Rider ausfüllen. 

Please fax your inscriptions for Team-

Riders until March 30th at the latest to 

+41 (0)43 444 7 445. 
 

Please fill in the attached inscription form using 

one form per rider. 
 

RACES, COMPETITIONS & SHOWS 
MTB-4-Cross 

Qualification:  Friday, may 11. Open. Riders compete for 4 starting places for the races on Saturday and 
Sunday. 

Race: Saturday, may 12 and Sunday, may 13. 2 separate races. 12 seeded riders and 
4 qualifiers from Friday. 

Prize money in CHF: Saturday:  3’250.– (1
st
: 900.–, 2

nd
: 650.–, 3

rd
: 400.–, 4

th
–16

th
: 100.–) 

Sunday:  3’250.– (1
st
: 900.–, 2

nd
: 650.–, 3

rd
: 400.–, 4

th
–16

th
: 100.–) 

Timetable*: Friday, may 11, 2pm to 7pm: registration, training and qualification 
Saturday, may 12, 1pm to 7pm: training and Race 1 
Sunday, may 13, 12pm to 5pm: training and Race 2  

BMX-Race 

Qualification:  Friday, may 11. Open. Riders compete for 4 starting places for the races on Saturday and 
Sunday. 

Race: Saturday, may 12 and Sunday, may 13. 2 separate races. 12 seeded riders and 
4 qualifiers from Friday. 

Prize money in CHF: Saturday:  3’250.– (1
st
: 900.–, 2

nd
: 650.–, 3

rd
: 400.–, 4

th
–16

th
: 100.–) 

Sunday:  3’250.– (1
st
: 900.–, 2

nd
: 650.–, 3

rd
: 400.–, 4

th
–16

th
: 100.–) 

Timetable*: Friday, may 11, 2pm to 7pm: registration, training and qualification 
Saturday, may 12, 1pm to 7pm: training and Race 1 
Sunday, may 13, 12pm to 5pm: training and Race 2 

MTB-Dirt 

Qualification:  Friday, may 11. Open. Riders compete for 4 starting places for the competition on Saturday. 

Competition: Saturday, may 12.  Competition with 10 riders. The winner will be determined through rider-
judging. 

Prize money in CHF: Total:  2’650.– (1
st
: 900.–, 2

nd
: 650.–, 3

rd
: 400.–, 4

th
 –10

th
: CHF 100.–) 

Timetable*: Friday, may 11, 2pm to 7pm: registration, training and qualification 
Saturday, may 11am to 7pm: training and competition 
Sunday, may 13, 12pm to 5pm: shows 
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BMX-Dirt 

Qualification:  Friday, may 11. Open. Riders compete for 4 starting places for the competition on Saturday. 

Competition: Saturday, may 12.  Competition with 10 riders. The winner will be determined through rider-
judging. 

Prize money in CHF: Total:  2’650.– (1
st
: 900.–, 2

nd
: 650.–, 3

rd
: 400.–, 4

th
 –10

th
: CHF 100.–) 

Timetable*: Friday, may 11, 2pm to 7pm: registration, training and qualification 
Saturday, may 11am to 7pm: training and competition 
Sunday, may 13, 12pm to 5pm: shows 

BMX-Flatland 

Qualification:  Friday, may 11. Open. Riders compete for 4 starting places for the competition on Saturday. 

Competition: Saturday, may 12.  Competition with 10 riders. The winner will be determined through rider-
judging. 

Prize money in CHF: Total:  2’650.– (1
st
: 900.–, 2

nd
: 650.–, 3

rd
: 400.–, 4

th
 –10

th
: CHF 100.–) 

Timetable*: Friday, may 11, 2pm to 7pm: shows  
Saturday, may 11am to 7pm: registration, training and qualification 
Sunday, may 13, 12pm to 5pm: training and competition 

*  Die Angaben sind als Richtzeiten zu verstehen. Das 

genaue Timing folgt und wird auf www.bikedays.ch 
veröffentlicht. 

*  The times given are indications. Accurate times will 

follow and will be published under www.bikedays.ch. 

 

Mit der Unterschrift akzeptieren der Rider, respektive der Team Manager 
stellvertretend für den Rider folgende Bestimmungen des Veranstalters FAF AG:  
Die Competition-Anmeldung ist für den angemeldeten Rider verbindlich. Der 
Rider ist somit entsprechend dem Aufgebot durch den Veranstalter verpflichtet 
am/an den Competition/s teilzunehmen. Ausnahmen gelten bei Verletzung und 
Krankheit des Riders. Die Teilnahme erfolgt auf eigenes Risiko. Für Unfälle im 
Zusammenhang mit Trainings, Competitions und Shows übernimmt der Veranstalter 
(FAF AG) keine Haftung.  Der Unterzeichnende akzeptiert diesen 
Haftungsausschluss und bestätigt, dass der angemeldete Rider spätestens bei 
Antritt der Competition über international gültige Haftpflicht- und 
Unfallversicherungen verfügt. Die Bestätigung von Haftungsausschluss und 
Versicherungsdeckung vor Antritt der Competitions ist unabdingbare Voraussetzung 
für die Teilnahme an den Wettkämpfen. Sie muss vom Rider  (bei Akkreditierung) 
durch eigenhändige Unterschrift beglaubigt werden. 

By signing the rider, respectively the Team Manager representing the rider accepts 
the following provisions of the event organizer FAF AG:  
The inscription for a competition is binding for the declared rider. The rider is 
obligated to take part in the competition/s according to the event organizers’ roster. 
The rider participates at his own risk. Illness and physical injury only are considered 
good cause for exemption. The event organizer (FAF AG) declines all liability for 
personal injury or property damage in connection with the trainings, races and 
shows. The rider must have international liability and accident insurance coverage at 
the time of the competition. Confirmation of the above exemption clause and 
insurance coverage by the riders’ personal signature before the beginning of the 
competition(s) (at accreditation) is an indispensable prerequisite for his/her 
participation. 

 

 

Bei Fragen stehen wir euch jederzeit zur Verfügung. Wir 

freuen uns auf eure Anmeldungen und danken euch 
jetzt schon für die Unterstützung. 
 

Please don’t hesitate to contact us if you have any 

questions. We’re looking forward to your inscription and 
wish to thank you in advance for your support. 
 

 
 
 
 
 

Olivia Schoch  Christoph Bernoulli 
Riders Care   Programme Coordination 
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